DRZAVA / COUNTRY / KPATHA

VETERINARSKI CERTIFIKAT ZA PRERADENE ZIVOTINJSKE PROTEINE KOJI NISU NAMUENJENI ZA ISHRANU UUDI, UKUUEUIUCI MIESAVINE | PROIZVODE OSIM HRANE ZA
KUCNE LIUBIMCE KOJA SADRZI TE PROTEINE, NAMIJENJENE OTPREMI U (*) ILI ZA PROVOZ KROZ(*)BOSNU | HERCEGOVINU/

VETERINARY CERTIFICATE FOR PROCESSED ANIMAL PROTEIN NOT INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION, INCLUDING MIXTURES AND PRODUCTS OTHER THAN PETFOOD
CONTAINING SUCH PROTEIN, FOR DISPATCH TO(*) OR TRANSIT THROUGH(*) THE BOSNIA AND HERZEGOVINA/

BETEPUHAPHUI CEPTU®IKAT 111 BBESEHHAW ABO TPAH3UTY® MEPEPOBAEHOIO NPOTEIHY TBAPUHHOTO NOXOMEHHSA, HE NPUSHAYEHOIO ANA CNOXUBAHHA
NOAMHOIO, BKAIOYAIOUM CYMILLI TA MPOAYKTY, BIAMIHHI BIZ KOPMY /1 AOMALLHIX TBAPUH, LLO MICTATb TAKUIM NPOTEIH, 10 BOCHIT | FEPLErOBUHM

Veterinarski certifikat za BiH / Veterinary certificate to BiH / BevepuHapHuit ceprudirar go Bocwii | Fepuerosnum

Dio I: Podaci o otpremljenoj po3iljci / Part I:Details of dispached consignment / Yactusa l: AeransHa

| 1. Podiljalac/ Consignor / Bianpashuk 12. Referentni broj certifikata / Certificate reference number / I 2.a
IneHTudirauiinui Homep ceprudikata

Ime / Name / Hazsa

1 3. Centralno nadleZno tijelo/ Central Competent Authority / LleHTpanbHui KOMAETEHTHUI opran

Adresa / Address / Aapeca
Tel, br. / Tel No. / Homep Tenedony 1 4. Lokalro nadleZno tijelo/Local Competent Autharity / Micuesuii komneTeHTHui opraH
I5. Primalac/ Consignee / Onepiynay 6.

Ime / Name / Hazsa
Adresa / Address / Aapeca
Postanski broj/ Postal code / NowTosuit inaexc

Tel. br./ Tel No. /Homep Tenedony

17. Driava porijekla / Country of origin / Kpaina |1 8. Regija porijekla / Region of origin / Perion 19. Driava odrediita / Country of destination / Kpaina 110.
NOXOKEHHA NOXOMKEHHA NpU3HaYeHHA
©
’ 111, Mjesto porijekla / Place of origin / Micue noxopkeHHs 112
Ime / Name / Hasea Odobreni broj / Approval number / Homep yxsanenHs
Adresa / Address / Aapeca
113. Mjesto utovara/ Place of loading / Micue sigsaHTamenHs | 14. Datum otpreme/ Date of departure / flata sianpasnenns
| 15. Prijevozno sredstvo/ Means of transport / TpaxcnopTHuit 3aci6 1 16. Ulazno GVIM u BiH / / Entry BIP in B&H / Bxiamwit # inc nocr 8 BocHii i
Fepuerosui

Avion/ Aeroplane / fiitak [[]  Brod / Ship / Cyavo ]
ZeljezniZki vagon/ Railway / 3anisHuuni saronm O

Cestovno vozilo/ Road vehicle / fopownid exinaw ]

Drugo/ Other / thwwit ] 117.
Identifikacija / Identification / InenTudikauin:

Reference na dokumente/ Documentary references/ [lokymeHtansHi nocunann:

1 18. Opis pasiljke/ Description of commodity / Onuc Tosapy 119. Kod posiljke (CT broj) / Commodity code (HS code) / Kop Tosapy

(HS rkop)

120. Koli¢ina/ Quantity / Kinbkicts

121. Temperatura proizvoda/ Temperature of product / Temnepatypa npoaykry 122. Broj pakovanja/ Number of packages /

Kinbkicts ynakosok
Sobna temperatura/ Ambient / Kimnatia (] Ohladeno/ Chilled / Oxonopwennis [] Smrznuto/ Frozen / 3amopoxenuit [ ]

123. Identifikacija podiljke / Identification of consigment / |aentudixauin BAHTANKY 124. Nacin pakovanja/ Type of packaging / Tun

NaKyBaHHA

125.Posiljka je namijenjena / Commodities certified for / Tosapu npusnaveni ans

Za prehranu Zivotinja /WWH (] tehnicka upotrebu / technical use / TexHiune suxopwcranns ||
/—\

| 26. Za provoz kroz BiH / For tranzit vis-a-vis BiH / An éﬁy\“&&i'ﬁ‘@iﬁm‘i Pepuerosi 1.27.Za uvoz ili ulaz u BiH/ Fonimport or admission into BiH / [ns iMaopry a6o seeseHHs a0 BocHii |
) \3\\‘}5.‘1 \d 7 . re
¢ 1 puerosunn [ ]

8]

i

Odobreni broj objekta/ Approval number of :
Vrsta posilike / Nature of commodity / Bug ¢
Neto teZina / Net weight / Bara werto \

Pl 14

ts / Homep y NOTyMHOLH |

- _ Objekat za proizvadnju /Manuﬁcﬁ:@&)ﬁu / NOTYXHIZTL 3 BUPOGHUUTBA: Broj paketa / Number of packages / KinbKicts ynakosok
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PRERADENE ZIVOTINISKE PROTEINE KOJI NISU NAMLENIEN: ZA ISHRANU uubi,

UKUIUCUIUCE MIESAVINE | PROIZVODE OSIM HRANE ZA KUCNE LIUBIMCE KOJA SADRZI TE PROTEINE, /

PROCESSED ANIMAL PROTEIN NOT INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION,

INCLUDING MIXTURES AND PRODUCTS OTHER THAN PETFOOD CONTAINING SUCH PROTEIN,) /

NEPEPOBNEHWIA NPOTE(H TI Or0 NOXC , HE T W ana cne ),
BRNOYAIQHH CYMILLT TA NPOAYKTH, BIAMIHHI BIA KOPMY ANA IOMALLHIX TBAPHH, LLIO MICTATb TAKWI NPOTEH

Certifikacija/ Part ll:certification / Yactvua li: Cepruixauia

Dio li

i1l. Podaci o zdravlju/ Health [nformation/ |H¢opmauiﬂ npo 1 2. Referentni broj certifikata / Certificate reference 12a
A number / Homep ceptudiata
3g0pos’a

1a, dolje potpisani ovlaiteni/ nadlezni veterinar/drzavni veterinarski inipektor, potvrdujem da sam progitao i razumio Odluku o nusproizvodima Zivotinjskog porijekla i njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni
ishrani ljudi (“Sluzbeni glasnik” BiH broj 19/11) a posebno &lan 12. ili Uredbu (E2-a) br 1069/2009 a posebno &lan 10. istog, kao i Pravilnik o utvrdivanju veterinarsko-zdravstvenih uslova za odlaganje, koristenje,
sakupljanje, prijevoz, identifikaciju i sljedivost, registraciju i odobravanje pogona, stavijanje na triiite, uvoz, tranzit i izvoz nusproizvoda Zivotinjskog porijekla i njihavih proizvoda koji nisu namijenjeni ishrani ljudi
(“Sluzbeni glasnik BiH"broj 30/12) posebno posebno Dodatka X, Poglavlja Il, odjeljak 1 i Dodatku XIV, Poglavije | i Uredbu Komisije (EU) br 142/2011 (1b), a posebno Dodatka X, Poglavlja i, odjeljak 1 i Dodatku
XIV, Poglavlje | i potvrdujem da:/ 1, the undersigned official veterinarian/state veterinary inspector, declare that | have read and understood the Decision on products of animal origin and their products not
intended for human nutrition ("Official Gazette of BIH", No.19/11) and in particular Article 12. thereof or Regulation (EC) No. 1069 / 2009 and in particular Article 10. thereof, and the Ordinance on establishing

animal health conditions for ge, use, collecti portation, identification and traceability, registratior and approval of registration, marketing, import, transit and export of animal by-products and
derived products not i ded for human p ("Official of BIH" No. 30/12) in particular Annex X, Chapter Ii, Section 1 and Annex XiV, Chapter | or Commission Regulation (EU) No
142/2011(1b), and in particular Annex X, Chapter II, Section 1, and Annex XIV, Chapter I, thereof and certify that: / fl, wo HiKue nianucasca, odiyifiHui PUHAPHKIA nikap/, “ W
incnexTop, 3aceiguylo, WO A NpounTas Ta 3posymis Pi npo YKTH T Ta npoay 3 HWX, He i ans mogunoto («OdiuiHui BicHuk Bocuii i
Fepuerosunu», Ne 19/11), 3oxpema Cratmio 12, abo Pernamenr (EK) Ne 1069 / 2009 ra 3okpema Crarmo 10, a N Yy Npo BC YMOB 340pOB'A TBAPUH A/IA 36epiraHHA, BUKOPHCTaHHA, 36opy,
p pTY in il Ta Bip payii ta p pauii, mapkeTuury, imnopry, Tp yTa PTY NOGIUHMX NpoayKTi! ] Ta noxigHux npoaykris,

AR («OdiniinmiA sichui BocHil | fepyerosunun Ne. 30/12), sokpema [fogatok X, Fnasa II, Po3pgin 1 i flopavok XIV, Tnasa |, abo Pernament Komicii (€C)

He np
N2 142/2011(1b), soxpema floaatok X, Fnasa I, Poagin 1, Ta foaaroK XIV, Mnasa |, ta 3acsiguyto, 1140:

IL.1. preradeni Zivotinjski protein ili proizvod opisan gore sadrzi isklju¢ivo preradeni Zivotinjski protein koji nije namijenjen za prehranu ljudi i koji su:/ the processed animal protein or product described above

C ively pr d animal protein not| ded for human that/ 6. i Ti 0 abo npoayxr, i BUuLe, MiCTUTL BMRMIOUHO nepepobaennit

p 7 He npwu: W ana AKKIA:

(a)  je pripremljen i skladi3teno u objektu odobrenom i koji je pod nadzorom nadleznog tijela u skladu s élanom 25. Odluke o nusproizvodima Zivotinjskog porijekla i njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni
ishrani ljudi (“Sluzbeni glasnik” BiH broj 19/11) ili &lanom 24.Uredbe (EZ-a) br 1069/2009 / has been prepared and stored in an establishment or plant approved and supervised by the competent
authority in accordance with Article 25 of Decision on products of animal origin and their products not intended for human nutrition ("Official Gazette of BIH", No. 19/11) or Article 24 of Regulation
(EC) No 1069/2009/ 6y supo6nenuii Ta 36epirasca Ha noTymHocti ao 3asop], 3avBepamenii(omy) Tz Takili(omy), Lo 3HAXOANTLCA NG HArAAAOM KOMNETEHTHOTO oprany signosigHo go Crami 25

PlweHHA npo npoayKTH TBap 0 Ta npogy 3 HUX, He i ana («Odiuiitnnit sicnuk Bockii | lepuerosuuun, Ne 19/11), abo Crarri 24 Pernamenty
(€EK) Ne 1069/2003,

i/ and/ Ta

(b) pripremljena je iskljutivo od sljedecih Zivotinjskih nusproizvoda / has been prepared excl ly with the following animal by-products/ 6ys sur ) 3 Takmx nobiunmux npopyxis

TBAPUHHOIO NOXOAMEHHA:
bilo/either/a6o W [-trupovi i dijelovi zaklanih Zivotinja ili, u slu¢aju lovne divljati tijela ili dijelovi ubijenih zivotinja koji su upotrebljivi za ishranu ljudi, ali nisu namijenjeni ishrani ljudi iz komercijanih razloga;/
carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for human consumption , but are not il ded for human for
cial r / TywiTa 6 TBapuH abo, y Y A , Tywi a6o 85UTUX TBAPKH, AKI i ans ane ue i pns
NOAMHOIO ANA KOMepYiHUX uinei;
ifili/ and/or/ Tafum ™ (-trupovi ili dijelovi trupa Zivotinja zaklanih u klaonicama nakon ante mortem pregleda koii su higijenski ispravni za ishranu ljudi, ifi trupovi i dijelovi trupa lovne divljaéi, higijenski ispravni
za ishranu ljudi u skladu s vaZecim propisima u Bosni i Hercegovini :/ carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were
dered fit for slaughter for h following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals from game killed for human consumption in accordance

with BiH legislation/ Tywi va iHwi wo abo sig , AKkNX 6yno 3a6uTo Ha 6iliHi Ta BU3HAHO npuaaTHUMK ana 3a6olo gna nicna GiliHoro
ornapy, abo Big Tyw Ta IHWMX YACTUH TBAPUH, OTPUMAHMX BIA, AUUMHK, BEUTOT Ana iy Ao 8a BocHil | FepuerosuHn:

1) dijelovi trupa, koji su ocijenjeni kao neupotrebljivi za ishranu ljudi u skladu s vaZeéim propisima u Eosni i Hercegovini, ali na kojima nema nikakvih znakova bolesti koje se mogu prenijeti na ljude ili
Zivotinje/ carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with BiH legislation in force, but which did not show any signs of disease
c bleto h or animals/ ywiya TBAPWH, AKI i ANA i i a0 Bocril i FepueroBuny, ane axi He
O3HaK wo BCA NOANMHI UK ]
2) glave peradi/ heads of poultry/ ronosu csiiicokol nruu; |
3) kota, ukljutujudi obreske i sli¢ne otpatke, rogova, papaka i kopita, ukljuéujuci élanke prstiju, karpalne i metakarpalne kosti, kosti tarzusa i metatarzusa, zivotinja koje nisu preZivaci / hides and skins,
Including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and metacarpus bones, tarsus and sus bones, of Is, other than rumi / WiKypu
Ta Wkipa, aK ix va obp POIW T2 KOMUTA, BKAIOHAIOUM GanaHrK, 3an'ACTKORI Ta N’ACTKOBI KICTKM, & TAKOM NAIOCHOBI Ta NEPEANNIOCHOBI KICTKW TBAPWH, KPIM MYHRHWX TBAPUK; |
i/ili/ and/or/vafun W Eekinje svinja/ pig bristles/ weviHu cauneit; |
i/ili/ and/or/ Tafum W perje/ feathers/ nip’s;)
i/ili/ and/or/vafum M krvlju Zivotinja koje nisu pokazivale znakove bolesti prenasivih na ljude ili Zivotinje, dobi enom od Zivotinja osim preZivara koje su zaklane u klaonici nakon $to su po pregledu prije klanja
smatrane pogodnim za klanje u svrhu ishrane ljudi u skladu sa zakonodavstvom Bosne i Hercegovine/ blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blaod to

h or btained from other than ruminants that have been slaugh dinas house after having been considered fit for slaughter for human consumption following
an ante-maortem | fon in d with BiH legisl / Kposi TBapuH, y AKii He O3HaK WO MOXKe NepeaasaTHes Yepes Kpos nloaam abo TeapuHam,
OTPHUMaHOT BiA TBAPUH, KPIM XWyitHuX, Aki Gynn 3a6uti Ha Gl Ta BHachigox nepepsabifinoro orasgy BuaHani npupatHumK po 3aBow ana iy AQ BUMOT
3aKo BocHiTi Fepuy ;]

ifili/ and/for/ vafun ) nusproizvodi Zivotinjskog porijekla koji proizlaze iz proizvadnje proizvoda namijenjenih za ishranu ljudi, ukljuéujuéi odmaséene kosti, évarke i mulj iz separatora ili centrifuge za preradu
mlijeka;/ animal by-products arising from the production of products ded for human ption, including deg d bone, gi and centrifuge or separator sludge from milk processing/
noBiunnx npoaykri 0 Ana 6 i ana i KicTm, Ta ocap i3 ueHrpudyrn abo

6 1

c pa sig 1
i/ili/ and/or/ vafum ™ proizvodi Zivotinjskog porijekla, ili hrana koja sadrii proizvode Zivotinjskog porijekla, koji vide nisu namijenjeni za ishranu ljudi iz komercijalnih razloga ili zbog problema u proizvodnji
ambalaZe ili nedostataka ili drugih defekata od kojih nema opasnosti za zdravlje ljudi i zdravlje Zivotirja; /products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no
longer intended for human consumption for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to public or animal health arise/
poAayKril abo Kopmis, Wo micTATh 0 fAKi He i ana Ana puiiumMx uwinei abo sHacnigok
BUPOGHHUMX, NAKYBANLHKX YK IHWIKX AedEKTIB, AKI HE CTAHOBAATL 3arPO3n ANA 3A0POL'A NOAHHHK 260 TBapMH;]
i/ili/ and/ar/ vafun ¥ kv, posteljica, vuna, perje, dlaka, rogovi, dijelovi kopita i sirovo mlijeko koji potitu od Zivih Zivotinja koje ne pokazuju znakove bolesti koje se mogu prenijeti putem tih proizvoda na ljude
ili Zivotinje; / blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not show signs of any di ble th

hthat productto h

or animals/ KpoBi, nnaueHTH, BosHK, nip's, wepcti, pir, Yactun Konu | CHPOrO MO/IOKO, OTPMMAHOIO Bif MUBUX TBAPHH, AKI HE Manu O3HaK W0 MoXKe nepeg,
yepes NPoayKT noaam abo T ]

ifili/ and/for/Tafun ™ vodene Zivotinje i dijelovi tih Zivotinja, osim morskih sisara, koje nisu pokazivale znakove bolesti koje se mogu prenijeti na ljude ili Zivotinje; / aquatic animals, and parts of such animals,
except sea mammals, which did not show any signs of di c icable toh or animats/ p (rippoBionTin) Ta iX YACTUH, KPiM MOPCHKHX CCABLIB, Y AKMX HE BUARNEHO
03HaK P wo y p i abo TBapuHi;]

i/ili/ and/or/ rafuu ™ nusproizvodi Zivotinjskog porijekla porijeklom od vodenih Zivotinja iz objekata za proizvednju proizvoda namijenjenih ishrani ljudi;/ animal by-praducts from aquatic animals originating
from or plants f ing products for human ption/ no6iuHux yK-is 1 3 prani: (riapo6ionTia), Akl noxoaaTs 3 noTyKHOCTEH

260 BUPOBHKUMX NIANPHEMCTE NPOAYKTIE ANA CROMUBAHHA NOANHOIO;]

if/ili/ and/or/ rafun W nusproizvodima od vodenih i kopnenih beskiémenjaka, osim patogenih vrsta za ljude ili Zivotinje/ aquatic and terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or

imals/ Ta Geaxpeb Kpim BuAiB, NaToreHHUx ann noaei abo Teapun;]

i/ili/ and/or/ vafun ™ zivotinja i njihovih dijelova iz Reda Rodentia i Lagomorpha, osim materijala Kategorije 1 <ao 3to je navedeno u élanu 10. taka a) alineja 3), 4) i 5) ove Odluke i materijala Kategorije 2 kao
3to je navedeno u Elanu 11. tat. od a) do k) Odluke o nusproizvodima Zivotinjskog porijekla i njihovim proizvodima koji nisu namijenjeni ishrani ljudi (“Sluzbeni glasnik” BiH broj 19/11) ili Kategorije 1
kao 3to je navedeno u &lanu 8(a) (iii),(iv) | (v) i materijala Kategggij e navedeno u &lanu %(a) do (g) Regulative (EZ) No 1069/2009/ animals and parts thereof of the zoological orders of
Rodentia and Lagomorpha, except Category 1 material 3),4) and 5) and Category 2 material as referred to In Article 11 (a) to (k) of Decision on products of animal
origin and their products not intended for human Jo. 19/11) or Category 1 material as referred to In Article 8(a)(iii), (iv) and (v) and Category 2 material as

referred to in Article 9(a) to (g) of Regulation (E! 63 1 03/ xaapwn a1 u igHocATHEA [0 300n0riuHOro pagy I ini3 i6HMX, 32 iany kareropii 1, Ak
3a3HayveHo B Crarri 10 (a) 3),4) va 5), Ta marepi: )@w Sa'}uaueuoro y C¥. Piwenua npo v Ta YKTH 3 HUX, He i ans xapuy
noaunu («OGiyifHWiA BicHUK Bocwil | l'epu¥ .@w,({u 9/1'1‘) abo 4, y crarri 8(a){iii), (iv) va (v), Ta maveplany kaveropii 2, 3asnaueHoro y crarri 9(a) - (g)

Pernamenty (€K) N2 1069/2009;] ’,/_,-"C b e Q <

(c) podvrgnut slijedecom standardu obrade: /has been subjected to the following process tal ;!f'd?i 7 Taxii nepepobu 8j i A0 CTaHAAPTY:

bilo/either/a6o “)(zagrijavanje nakon smanjenja Eesti¢a é uiSe od 50 mm, na temperaturi vidoj od 133°C.urSrii, tokom najmanje 20 minuta bez prekida, pri apsolutnom pritisku od najmanje 3 bara;/ heating to
a core temperature of more than 133°C fof at least 20 minutes without lnterru#ﬁon ﬂhﬁrés&v : (absolute) of at least 3 bars praduced by saturated steam, with a particle size prior to processing

of not more than 50 millimetres/ nar ; A0 YPH Bcepeaui npoayKTy nonan 133°Cnp ] 20 Ge3 nepepen npu Treky (a6 y)
3 6apu napow, 3 po3mip “@f!’!"“ nepeg 06pobKoio He GIub;de 50 N}Inh‘n“cmil‘;’] Hi /
\z S !
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PRERADENE 2IVOTINISKE PROTEINE KOJ! NISU NAMLIENJENI ZA ISHRANU uubi,

UKUUCUIUCT MIESAVINE | PROIZVODE OSIM HRANE ZA KUCNE LIUBIMCE KOJA SADRZ! TE PROTEINE, /

PROCESSED ANIMAL PROTEIN NOT INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION,

INCLUDING MIXTURES AND PRODUCTS OTHER THAN PETFOOD CONTAINING SUCH PROTEIN,)/

MNEPEPOBNEHUMA NPOTEIH TBAPUHHOTO NOXOAMEHHS, HE NPUIHAYEHMA ANA CNOMWUBAHHA NIOAMHOID,
BRNOYAIONM CYMILLI TA NPOAYKTH, BIAMIHHI BIZ KOPMY 1R AOMALIHIX TBAPHH, LLLO MICTSITb TAKMIA NPOTEIH

Il. Podaci o zdravlju/ Health information/ Indopmauis npo agopos’s | !2. Referentni broj certifikata / Certificate I2a
reference number / Homep ceprudixara

iliforfun™ [y slu¢aju proteina koji nisu dobijeni od sisara, osim ribljeg brana, metodi prerade 1-2-3-4-5-7 kao &o je navedeno u Aneksu IV, Poglavije Ill, Pravilnik o utvrdivanju veterinarsko-zdravstvenih uslova za
odlaganje, koritenje, sakupljanje, prijevoz, identifikaciju i sljedivost, registraciju i odobravanje pogona, stavljanje na triiste, uvoz, tranzit i izvoz nusproizvoda Zivotinjskog porijekla i njihovih proizvoda
koji nisu namijenjeni ishrani ljudi (“SluZbeni glasnik BiH”broj 30/12) ili Aneksu 1V, Poglavlje ill, Uredbe (EZ) br 142/2011/ in the case of non-mammalian protein other than fishmeal, the processing
method 1-2-3-4-5-7 as set out in Annex IV, Chapter lll Ordinance on establishing animal health conditions for storage, use, collection, transportation, identification and traceability, registration and

approval of registration, marketing, import, transit and export of animal by-products and derived products not intended for human ("Official of BiH" No. 30/12) or Annex IV,
Chapter Ul of Regulation (EU) No 142/2011/ y ARY NpoteiHy, wo He Big i8, okplm pubHoro Gopolwna, metog 06pobrn 1-2-3-4-5-7, AK 3a3HaUEHO B Boparky IV, Posgini 1l
n npo YMOB 3/10pPOB'A TBApPKH anAa 36epiranua, P , 36opy, T pryY i, di Ta Big peecrpauii va ii, map! Y,
imnopry, 1p yTa PTY NOGIMHKX yKriB Ta { npoayKTis, He np ANA («Odiuiinmii sichuk Bocuii | Fepuerosutn» Ne

o
30/12) a6o flopatky IV, Paspini Il Pernamenry (EC) Ne 142/2011;)
lifor/un® [y slutaju ribljeg bradna metodi prerade 1-2-3-4-5-6-7 kao $to je navedeno u Aneksu 1V, Poglavlje lIl, Pravilnik o utvrdivanju veterinarsko-zdravstvenih uslova za odlaganje, kariStenje, sakupljanje,
prijevoz, identifikaciju i sljedivost, registraciju i odob je pogona, ljanje na trilte, uvoz, tranzit i izvoz nusproizvoda Zivotinjskog porijekla i njihovih proizvoda koji nisu namijenjeni ishrani ljudi
(“Sluzbeni glasnik BiH"broj 30/12) ili Aneksu IV, Poglavije (I, Uredbe (EZ) br 142/2011/ in the case of fish | the pri g methad 1-2-3-4-5-6-7 as set out in Annex IV, Chapter lI, Ordinance an
establishing animal health conditions for storage, use, collection, transportation, identification and traceability, registration and approval of registration, marketing, import, transit and export of

animal by-products and derived products not i ded for human ion ("Official of BiH" No. 30/12) or Annex IV, Chapter lll of Regulation (EU) No 142/2011/ y sunapxy pubnoro
6GopoiwHa merog 06pobku 1-2-3-4-5-6-7, AK 3a3HaYEHO B Aoparxy IV, Posgin lll, NocraHosl npo BCTaHOBAGHHA YMOB 330p0B'R TBApUH ana 36epiranun, p , 36opy, P

i dikauii Ta sig p Ta ¢ p i, y, | Py, Yy Ta PTY NO6GiuHMX np Tie p Ta yKTis, He
npu ana («Odiuiiinmii sicumk Bocwii Ta lepuerosunn» Ne 30/12) a6o fogarky IV, Po3gin lll Pernamenry (EC) Ne 142/2011]

ilifor/un™ [u slutaju krvi svinja metodi prerade 1-2-3-4-5-7 kao §to je navedeno u Aneksu IV, Poglavije lil, Pravilnik o utvrdivanju veterinarsko-zdravstvenih uslova za odl koridtenje, sakupljanje, prijevoz,
identifikaciju i sljedivost, registraciju i odobravanje pogona, stavijanje na triiite, uvoz, tranzit i izvoz nusproizvoda Zivotinjskog parijekla i njihovih proizveda koji nisu namijenjeni ishrani ljudi (“Sluzbeni
glasnik BiH"broj 30/12) ili Aneksu 1V, Poglavije Ill, Uredbe (EZ) br 142/2011, gdje je u slugaju koriitenja metode 7 primijenjena toplotna obrada kroz cijelu materiju od najmanje 80 °C / in the case of
porcine blood, the processing method 1-2-3-4-5-7 as set out in Annex IV, Chapter Ill Ordinance on establishing animal health conditions for storage, use, collection, transportation, identification
and traceability, registration and approval of registration, marketing, import, transit and export of animal by-products and derived products not i ded for human c ption ("Officlal
of BIH" No. 30/12) or Annex IV, Chapter Ill of Regulation (EU) No 142/2011, where in case of method 7 a heat treatment of at least 80 °C has been applied throughout its substance/ y sunaaky
Kpoal cauHei, meTop 06pobiu 1-2-3-4-5-7, Ak 3asHaueno B Jogatky IV, Posgin It N npo YMOB 34,0pOB'A YBapUH AnA 36epiranus, HA, 36opy, Tp pTY B
i i Ta Bip Ta C i Y, Imnopry, Tp Y Ta excnopry noGiuHux (l 1a { iB, He

P X JUIR C («OdiuifAnmii sicHuk Bocwil | FepuerosuHuy Ne 30/12) a5o foaarky IV, Poagin il Pernamenty (EC) Ne 142/2011, ge y BUnaary meroay 7 6yno 3acrocopaHo

] y 06pobry npu ypi 80 °C no sciit it pevyosuni;]

11.2. nadleZno tijelo je ispitalo slu¢ajnim uzorkovanjem od najmanje pet uzoraka iz svake obradene serije uzeti tokom ili nakon skladistenja u preradi i udovoljava sljedeéim standardima %/ the competent authority
ined a random sample i diately prior to dispatch and found it to comply with the foll g i (%) / i opran pocnipus Bu 3pasok 6 AHbO nepen i @
Wo BiH Bi, HACTYNHUM CTaHaa) (3):

Salmonella/ Cansmowena: odsutni u /absence in 25 g / BIACYTHICTb Y 252:n =5, ¢ = 0,m=0,M=0;
Enteraobacteriaceae/ Enmepo6akmepii: n=5,c=2,m=10,M=300u/in1g/81r;

11.3. krajniji proizvod/ the end product/ kinuesuii npoaykr:

@ fje bio k 1 u nove ili sterilisane kese/ was packed in new or sterilised bags/ 6ys ynakosanii y Hosi abo crepunizosaHi ynakosxw,]
Wforfum 1) [prevozen u rasutom stanju u kontejnerima ili prevoznim sredstvima koji su otidceni i dezinfikovani prije upotrebe/ was transported in bulk in containers or other means of transport that were
thoroughly cl d and disinf i before use/ Tp pryBascs y #l ANA HACUNHKUX NPOAYKTIB aB0 IHWUX T P Gax, aki 6yaum p weHi Ta np iH

rnepes BUKOPUCTAHHAM, ]
inosl oznaku s natpisom “NIJE ZA ISHRANU LIUDI"/which bear labels indicating “NOT FOR HUMAN CONSUMPTION"/ mictatb mapKysanHa «HE AN CNOMUBAHHSA NIOAUHOIO;

11.4. krajniji proizvod je skladiSten u zatvorenom skladi$tu/ the end product was stored in enclosed ge/ Kiruesnit yx7 36epil A Y 3aKp ycC wi

115 za proizvod su sve mjere predostroZnosti poduzete kako bi se sprijeéila panovna kontaminacija patogenim tzrognicima nakon obrade/ the product has undergone all pr to avoid r
with pathogenic agents after / yKT # yci 3ano6ixui 3ax0aM, W6 YHUKHYTH p p navor ar nicns

11.6.

blo/eher/s6o ) [hilo da proizvod ne sadrii i nije proizveden od specificnih riziénih materijala definisanih u Aneksu V Pravilnika o utvrdivanju pravila za sprietavanje, kontrolu i iskorjenjivanje transmisivnih
spongiformnih encefalopatija (,Sluzbeni glasnik BiH”, br 28/19) ili Aneksu V Uredbe (E2) br. 999/2001 ili mehanitki odvojenog mesa sa kostiju goveda, ovaca ili koza; te da zivotinje od kojih je nastao

taj proizvod nisu zaklane nakon omamiljivanja ubrizgavanjem gasa u 3upljinu lobanje ili usmréene istom metodom ili zaklane presijecanjem centralnog nervnog tkiva ubadanjem izduzenog 3ipk 8

pomagala u upljinu lobanje;/ the product does not in and is not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulations on establishing rules for the prevention, control,

and eradication of bl iform hy ('Official of BiH', No. 28/19) or Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and of the Council or
g

F d meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals; and the animals from which this product is derived have not been slaughtered after stunning by means
of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by laceratian of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped Instrument introduced into the

cranial cavity/ npoayKr Ke mictutb Ta He oT A3 piany c i Y, fK 8/ y V Ao Mpasun, wio BCTaHOBAIOIOTH 3aX0AH WOAO 3anobirakun, KOHTPONIO Ta
iksipauii i ry6: danonatiit («Odiyiiinmii sickur» Ne 28/19) abo Hopatky V go Pernamenry (EK) N2 998/2001 #cokoro 1 y 1a Papu, abo m’'nca
i 0 06 0 3 KiCTOK T poraroi xynobu, oseup abo kis; i Tsap 3 AKUX yei ', He 6ynu 3abuTi nicna or. rasy
B NOPOXHUHY Yepena abo BEMTI THM CaMum MeTop0M, abo 3a6UTi Wanaxom PO3PUBAHHA TKAHKH UEHTPANbHOT 3 P AOBracroro iHcTpy Ta y popmi cr|
AKMA BBOAMTLEA B ]

Worpon 1) [proizvod ne sadrZi i nije dobijen od govedih, oviijih ili kozjih materija osim onih koje su dobijene od Zivotinja koje su rodene, othranjene i zaklane u zemlji ili regiji koja je svrstana medu one sa
zanemarivim rizikom od BSE u skladu sa &lanom 6. Pravilnika o utvrdivanju pravila za sprjecavarje, kontrolu i iskorjenjivanje tr isivnih iformnih encefalopatija (,Sluzbeni glasnik 8iH", br
28/19) ili ¢lanom 5(2) Uredbe (EZ) br. 999/2001/ the product does not contain and is not derived from bovine, ovine or caprine materials other than those derived from animals born, continuously
reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk by a decision in accordance with Article 6 of Regulations on establishing rules for the prevention, control,

and eradication of tr m pi hy ('Official of BiH', No. 28/19) or Article 5(2) of Regulation (EC) No 999/2001/ npoayKr He MicTiTh | He oTpMMmankil 3 senuKoi

poraral xypo6u, oseus abo Kis, oKpim THX, L0 OTPUMaKI 8ia TBAPUH, WO 6ynu Hap i, nocriiiHo i 6ynu 3abuvi 8 Kpaini abo periowi, 3 Ha

ry6y AIGHY ¢ i p i 61 8i, i Ao pi puii 0 B crarvi 6 Mpasun, 1O BCTAHOBNIOIOTL 3aXOAM LOA0 3ano6iraHnn, KORTPOAKD Ta AiKeipauil
P ry ¢ i («Odpluifnmii sicuuk» Ne 28/19) a6o cramri 5(2) Pernamenry (EK) Ne 999/2001.)

{()il.7. Gore opisani nusproizvodi zivotinjskog porijekla koji se uvozi za ishranu riba iz uzgoja ne potiéu od ribe iste vrste, i hrana za ishranu riba (vrsta ribe-znanstveni naziv)

dobivena je od ribe (vrsta ribe- z i naziv /)/ The animal-by-products described above imported for feed of farmed fish do not originate from the same fish species
and the feed for fish (species of fish- scientific name) Is obtained from fish (sp of fish- scientific name) / No6iuni npoayxri

P ] i Buue, | P i ann pubu, Bup i Ha dep , He 8ia TOro camoro suay pubu, Ta Kopm ann pubn (eng
pubu — Hay Ha3sa) 3 pubu (8mp pubu — Haykosa Hasea).

11.8. proizvodi dolaze iz zemlje ili dijela zemlje :/ products comes from a country or part of the country/ npoay«T noxoAuTb i3 Kpaiiu a60 YaCTMHM KpaiHK:

m/""""(‘) u slucaju preradenih proteina Zivotinjskog porijekla osi

e nalazi na zabrani uvcza svjeleg mesa prema vazecim propisima iz oblasti veterinarstva u Bosni i Hercegovini;/ in the case
of processed animal protein other than fishmeal, which ha

tan !mpm pan__lq force (gsh meat in accord. with licable regulati in the field of veterinary in Bosnia and Herzegovina/ y sunagxy
BH .,“’ ! ) Ha, imno| @Imoro m’sica anA AKoro He aie 3a6i i i Ao npasun y ranysi sevepuHapii 8 BocHil Ta

lepueroauni;

3 \
Wpoefu (3 sluaju ribljeg bradna koja se ne nalazl,@é«‘zﬂbﬂni uvaza Skoljkasa, bodljikah(icﬁ!gb‘dﬁa'\{!). mjescicnica (Tunicata), morskih puZeva i ribljih proizvoda prema vaZzecim propisima iz oblasti veterinarstva
u Bosni i Hercegovini./in the case of fishmeal, flhlch has not an import ban‘lﬁ'fanv‘lor,yfﬂjhg\,’ inodermata, Tunicata, marine gastropods and fishery products in accordance with applicable regulations
in the fleld of veterinary in Bosnia and Neneggil‘lﬁa/v BUnaaxy pubHoro 6opoluHa, | Mnom}i\tno ) i p y p P X is | nNpoAYKTIB pNA AKOTO He ale
6 i iaHo go y ranyai’ pii y Bockii i repuem-uﬁu. veEs Vil

N

3of/is4




PRERADENE ZIVOTINISKE PROTEINE KOJI NISU NAMUENJEN! ZA ISHRANU LIUDY,

UKUUCUIUCE MIESAVINE | PROIZVODE OSIM HRANE ZA KUCNE UUBIMCE KOJA SADR2I TE PROTEINE, /

PROCESSED ANIMAL PROTEIN NOT INTENDED FOR HUMAN CONSUMPTION,

INCLUDING MIXTURES AND PRODUCTS OTHER THAN PETFOOD CONTAINING SUCH PROTEIN,) /

NEPEPOBNEHIHA NPOTEIH TBAPHHHOTO TOXO/DKEHHSR, HE NPUIHAYEHUH ANA CNOMUBAHHA NIOAUHOIO,
BRITNOUAIQNM CYMILL TA NPOAYKTH, BIAMIHHI B KOPMY /1A OMALLIHIX TBAPUH, IO MICTATL TAKMA NPOTEIH

12. Referentni broj certifikata / Certificate reference | 2.a
number / Homep ceptudikata

Opaske/Note/Mpumitka
(1) Nepotrebno precrtati/ Keep as appropriate/BuaanuTu 3a HeobxiaHocti
(2) Gdje je: /Where: /fle:

n = broj uzoraka za testiranje;
m = graniéna vrijednost broja bakterija; rezultat se smatra zadovoljavajutim ako broj bakterija u svim uzorcima ne prelazi vrijednost m;
M = najvisa dopustena vrijednost broja bakterija; rezuitat se smatra nezadovoljavajuéim, ako je troj bakterija u jednom ili vizge uzoraka, M ili vedi; i

¢ = broj uzoraka kod kojih broj bakterija moze biti izmedu m i M, uzorak se i dalje smatra prihvat§ivim ako je broj bakterija u ostalim uzorcima m ili manji./
n=number of samples to be tested;

m = threshold value for the number of bacteria; the result is considered satisf: y if the b
M= i value for the ber of bacteria; the result is idered isf: y if the k
¢ =number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still being
n = KinbiicTe 3paskis, wo niganaraoTs TECTYBaHHIO;

of bacteria in all samples does not exceed m;
of bacteria in one or more samples is M or more; and
considered acceptable if the bacterial count of the other samples Is m or less./

m = noporose i i GaTepiii; pesy bCA i , AKILO KinbK cTb GaKTepiid y Beix 3paskax e nepeawiyye m;
M= i i 6akrepii; p TheAt He3aa0Bi. , AKWD Kinbkicrs Gakrepiii B y 260 Ki, M uu Ginbie;
€ = KinbKictb 3paskis, y Akux KinbKicts 6Gaxrepiii moxe GyTu mix m i M; npy Yysomy pesy yce we Then , AKWO B iHLLIMX 3 KinbKicTb 6akrepiii He uye m.
- Peat i potpis moraju biti razlicite boje od boje tiska. / The signature and the stamp must be In a different colour to that of the printing. / Konip nignucy i nedatku mae sigpi b Big K PY Apy ]

TeKcry.

Ovlasteni/ nadleni veterinar/Drfavni veterinarski in3pektor / Official veterinarian/State veterinary inspector /
OdiniitHmii PUHapHKii nikap/[ BETEPUHAPHUH iHCnexTop

Ime (velikim tiskanim slovima): / Name (in capital letters): / Im’s Ta npi we ( ire ):

Kvalifikacija i titula: / Qualification and title: / Keanidikauin ta nocaga:

Datum: / Date: / flara: Potpis: / Signature: / Mignuc:

Petat: / Stamp/Zig: / Meuarka:

40f/i34




